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ETAT DES PACTES INTERNATIONAUX RELATIFS AUX DROITS DE L'HOME 

Note du Secrétaire général 

1. Dans sa, résolution 12 (XXXIl) du .5 mars 1976 concernant l'état des pactes r e l a t i f s 
aux d r o i t s de l'homme, l a Commission des d r o i t s de l'homme a p r i s note du f a i t que l e 
Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s était entré 
en vigueur l e 3 j a n v i e r 1976 et que l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s 
et p o l i t i q u e s a i n s i que l e Pr o t o c o l e f a c u l t a t i f s'y rapportant avaient déjà été ratifiés 
par l e nombre vo u l u d'Etats et a l l a i e n t e n t r e r en vi g u e u r l e 23 mars 1976. La 
Commission a invité tous l e s E t a t s Membres à étudier l a question de l a r a t i f i c a t i o n 
des Pactes internat1опаг1Х r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme dans l e proche avenir et a 
prié l e Secrétaire général d'informer l a Commission, à chacune de ses sessio n s , de 
tout f a i t nouveau i n t e r v e n u en ce qui concerne l a r a t i f i c a t i o n et l ' a p p l i c a t i o n des 
Pactes internationa-ux r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme. La présente note a été établie 
en réponse à c e t t e demande. 

2. A f i n de rassembler l e s données p e r t i n e n t e s sur l a question, l e Secrétaire général, 
dans une note verbale datée du 15 j u i n 1976, a invité tous l e s E t a t s Membres de 
l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies ou membres des i n s t i t u t i o n s spécialisées ou p a r t i e s 
au Statut de l a Cour i n t e r n a t i o n a l e de J u s t i c e à l u i envoyer avant l e :JO novembre 1976 
tout renseignement concernant l e s mesures q u ' i l s avaient pu prendre on envisager 
pour r a t i f i e r l e s Pactes internationa,ujc r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme ou y adhérer. 
Au 31 décembre 1976, l e Secrétaire général a v a i t reçu des réponses des gouvernements 
suivants ; A u t r i c h e , Belgique; E t a t s - U n i s d'Amérique, France, Guatemala, I t a l i e , 
Libéria, L i e c h t e n s t e i n , Nouvelle-Zélande, Pays-Bas, Sénégal, Trinité-et-Tobago et 
Venezuela. Les passages p e r t i n e n t s des réponses touchant au fond de l a question sont 
r e p r o d u i t s à l'annexe I . 

3. Depuis l ' a d o p t i o n de l a résolution de l a Commission, l e s Pactes i n t e r n a t i o n a u x 
r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme ont été ratifiés par l e Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d'Irlande du Nord l e 20 mai I 9 7 6 et signés par l e Panama l e 27 j u i l l e t 1976, par 
l'Espagne l e 28 septembre I 9 7 6 et par l e Portugal l e 7 octobre 1976. En outre. 
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l e Canada a adhéré aux Pactes l e 19 mai 1976, l a République-Unie de Tanzanie', 
l e 11 j u i n 1976 et l e Zaïre l e 1er novembre I976 et l e Surinam l e 25 décembre .1976. 
En conséquence, au 3I décembre I976, 42 E t a t s étaient devenus p a r t i e s ' a u •Pacte, 
i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s et 40 Etats, 
étaient devenus p a r t i e s au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f агях d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s . 
On t r o u v e r a агях annexes I I et I I I l a l i s t e des E t a t s qгяi. ont signé ou ratifié l e s 
Pactes ou qгяi y ont adhéré, a i n s i que l e s dates de 1егдг signatгxre, de 1егяг r a t i f i 
c a t i o n ou de 1ег1г a.dhésion. 

4- De p l u s , l e Royaiime-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du ïïord a déclaré, 
en v e r t u de l ' a r t i c l e 41 du Pacte r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , q u ' i l 
r e c o n n a i s s a i t l a compétence du Comité des d r o i t s de l'homme рогяг r e c e v o i r et 
examiner des commгяnications dans l e s q u e l l e s гяп Etat p a r t i e prétend qu'гm autre Etat 
P a r t i e ne. s ' a c q u i t t e pas de ses o b l i g a t i o n s au t i t r e dudit Pacte. Les Gouvernements 
du Danemark, de l a Finlande, de l a Norvège, de l a Républiq.ue fédérale d'Allemagne 
et de l a Suède avaient déjà f a i t l a même déclaration. Le Comité deviendra compétent 
рогяг exercer l e s f o n c t i o n s prévues à l ' a r t i c l e . 4I lorsque-a.umoins d i x E t a t s p a r t i e s 
au Pacte aгlront f a i t l a d i t e déclaration. 

5. i En outre, l e Ganada, l e Zaïre et l e Згяг1пат ont adhéré, l e I9 mai 1976, 
l e 1er novembre 1976 et l e 28 décembre 1976 respectivement, au Px'otocole facгll-
t a t i f se rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f атях d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , 
q.гяi a été également signé par l ' I t a l i e l e ЗО a v r i l 1976, par l e Panama 
l e 22 jг^illet I976 et par l e Venezuela l e 15 novembre 1976. Au 31 décembre 1976, 
15 E t a t s étaient devenus p a r t i e s au Protoc o l e f a c u l t a t i f , entré en vigueгяr 
l e 23 mars 1976. On trouv e r a à l'annexe IV l a l i s t e des E t a t s qгli ont signé ou 
ratifié l e Protoc o l e facгlltatif ou y ont accédé, a i n s i que l e s dates de 1егяг 
s i g n a t i i r e , de le u i - r a t i f i c a t i o n ou de l e u r adhésion. 

6. Après l'entrée en vigueг^r du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f агях d r o i t s écono
miques, 8ос1агях et сгя1Ьггге1з, et conformément агях d i s p o s i t i o n s de l a quatrième 
p a r t i e ( a r t i c l e s 16 à 25) de ce Pacte, l e C o n s e i l économique et s o c i a l a examiné, 
à sa soixantième ses s i o n , l e s mesures concernant l a mise en a p p l i c a t i o n de ce 
Pacte. Dans sa résolution I9B8 (L}[) du 11 mai I976 ( v o i r annexe V), l e Co n s e i l 
économique et s o c i a l a exprimé sa g r a t i t u d e à l a Commission des d r o i t s de l'homme, 
агях i n s t i t u t i o n s spécialisées intéressées et агях autres organismes des Nations Unies 
qui s'étaient montrés disposés à coopérer à l a mise en a p p l i c a t i o n du Pacte, 
Conformément•à l ' a r t i c l e I7 du Pacte, l e Co n s e i l a établi l e programme sгliУant, 
dans l e cadre dгя.quel l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte présenteraient par étapes biennales 
l e s rapports-mentionnés: à l ' a r t i c l e 16 dudit Pacte г première étape г d r o i t s f a i s a n t 
l ' o b j e t des a r t i c l e s 6 à 9? deuxième étape : d r o i t s f a i s a n t l ' o b j e t des a r t i c l e s 10 
à 12; troisième étape s d r o i t s f a i s a n t l ' o b j e t des a r t i c l e s 13 à 15. Le C o n s e i l a 
prié l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte, l o r s q u ' i l s prépareront 1егяг rapport dans l e cadre 
de ce programme, de-prêter pleinement a t t e n t i o n агях p r i n c i p e s énoncés dans l e s 
première et аегях1ейе p a r t i e s - a r t i c l e premier à 5 - du Pacte. 

7. Le Co n s e i l a invité l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte à présenter au Secrétaire , 
général des rapports sгlr l e s d r o i t s visés dans l a première étape du programme avant 
l e 1er septembre 1977 et des rapports concernant l e s étapes гяltérieгяres tous l e s 
аегях ans par l a sгlite. Le C o n s e i l a demandé аггх i n s t i t u t i o n s spécialisées de l u i 
présenter des rapports r e l a t i f s агях progrès accomplis quant à l ' o b s e r v a t i o n des 
d i s p o s i t i o n s du Pacte qгяi entrent dans l e cadre de 1егягз activités. Les rappor t s 
sг̂ r l e s d r o i t s visés dans l a première étape du programme devraient être présentés 
avant l e 1er décembre 1977 et l e s ra.pports concernant l e s étapes гяltérieгяres tous 
l e s йе-их ans par l a sгlite, 



Е/СЙ.4/1227 
page 5 

S. Le C o n s e i l a décidé % a) qu'un groupe de t r a v a i l de session du Co n s e i l écono
mique et s o c i a l , dans l e q u e l l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte s e r a i e n t représentés de 
manière appropriée et compte dûment tenu d'une répartition géographique équitable, 
s e r a i t constitué par l e Co n s e i l chaque f o i s que des rapports devraient l u i être 
soumis, a f i n de l ' a i d e r à l e s examiner; b) que l e s représentants des i n s t i t u t i o n s 
spécialisées intéressées pourraient prendre part aux délibérations du groupe de 
t r a v a i l quand ce d e r n i e r étudierait des questions relevant de le u r s domaines de 
compétence r e s p e c t i f s , 

9. Lors de l'entrée en vigueur du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et 
p o l i t i q u e s et conformément aux d i s p o s i t i o n s des a r t i c l e s 28 à 32 de ce Pacte, l e 
Secrétaire général, dans une note datée du 20 mai 1976, a appelé l ' a t t e n t i o n des 
Et a t s p a r t i e s à ce Pacte sur l e s d i s p o s i t i o n s concernant l a création du Comité 
des d r o i t s de l'homme et l e s a invités à désigner, dans un délai de t r o i s mois, l e s 
candidats q u ' i l s proposaient comme membres du Comité, Les E t a t s p a r t i e s au Pacte 
ont tenu l e u r première réunion au Siège de l' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies l e 
20 septembre 1976 e t , conformément aux d i s p o s i t i o n s des a r t i c l e s 28 à 32 du Pacte, 
ont élu l e s 18 membres suivants du Comité des d r o i t s de l'homme : 
M. Mohamed Ben-Padhel ( T u n i s i e ) , M. Ole Mogens Espersen (Danemark), S i r Vincent Elvans 
fRoyaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Mord), M, Bernhard G r a e f r a t h 
(République démocratique allemande), M. Manouchehr G a n j i ( I r a n ) , M. V l a d i m i r Hanga 
(Roumanie), M. Haissam K e l a n i (République arabe s y r i e n n e ) , M. Luben G. Koulishev 
( B u l g a r i e ) , M, Rajsoomer L a l l a h (Maurice), M. Andreas V. Mavronmaatis (Chypre), 
M. Pernando Mora Rojas (Costa R i c a ) , M. Anatoly P e t r o v i c h Movchan (Union des 
Républiques s o c i a l i s t e s soviétiques), M. Tork e l Opsahl (Norvège), 
M. J u l i o Prado V a l l e j o (Equateur), M, Fulgence Seminega (Rwanda), 
M. Walter Surma Tarnopolsky (Canada), M. C h r i s t i a n Tomuscbat (Allemagne, République 
fédérale d') et M, Diego Uribe Arargas (Colombie). 

10. Les membres suivants du Comité ont été c h o i s i s par t i r a g e au s o r t comme ceux 
dont l e mandat e x p i r e r a l e 3I décembre 1978 ; M. Ole Mogens Espersen (Danemark), 
M. Mohamed Ben Padhel ( T u n i s i e ) , M, Bernhard G r a e f r a t h (République démocratique 
allemande), M, Rajsoomer L a l l a h (Maurice), M. Pernando Mora Rojas (Costa R i c a ) , 
M. Torkel Opsahl (Norvège), M. J u l i o Prado V a l l e j o (Equateur), M. Pulgonee Seminega 
(Rwanda) et M, C h r i s t i a n Tomuschat (République fédérale d'Allemagne). 

11. Le Comité d o i t t e n i r sa première session du 21 mars au 1er a v r i l I977 au 
Siège de l'Omi, à New York. 

12. Dans sa résolution 31/86 du I3 décembre 1976 ( v o i r annexe V l ) concernant l'état 
du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , du 
Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s et du Protocole f a c u l 
t a t i f se rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , 
l'Assemblée générale s'est félicitée de l'entrée en vigueur de ces instruments q u i 
représente une étape importante dans l e s e f f o r t s i n t e r n a t i o n a u x v i s a n t à promouvoir 
l e respect u n i v e r s e l des d r o i t s de l'homme et des libertés fondamentales, et e l l e 
a invité une f o i s de plus tous l e s E t a t s à devenir p a r t i e s à ces instruments. 
Reconnaissant l e rôle important du Comité des d r o i t s de l'homme dans l a mise en 
a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s , 
l'Assemblée a déclaré q u ' i l f a l l a i t prendre l e s d i s p o s i t i o n s voulues pour peiraettre 
au Comité des d r o i t s de l'homme de t e n i r des sessions d'une fréquence et d'une 
durée s u f f i s a n t e s pour l u i permettre de s ' a c q u i t t e r de manière e f f i c a c e des fo n c t i o n s 
q u i l u i étaient confiées en v e r t u de ce Pacte et du Protocole f a c u l t a t i f s'y 
rapportant. L'Assemblée a approuvé l ' a p p e l lancé aux Et a t s par l e C o n s e i l économique 
et s o c i a l dans sa résolution I988 (LX) du 11 mai I976 pour que l e s délégations 
q u ' i l s envoient aux sessions du C o n s e i l auxquelles sont examinés l e s rapports des 
Et a t s p a r t i e s au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et 
c u l t u r e l s , comprennent des experts versés dans l e s questions f a i s a n t l ' o b j e t des 
rapports p e r t i n e n t s . 
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Annexe I 

E}a?RAITS DES REPONSES DES GOTTVERNEI'iEÎWS RELATIVES A LA 
RATIFICATION OU A L'ADHESION 

AUTRICHE 

O r i g i n a l : A n g l a i s ] 
15 novembre 1976. 

" l e Gouvernement fédéral a u t r i c h i e n a décidé l e 21 a v r i l 1976 de soujnettre 
l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s et l e 
Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s au Parlement a u t r i c h i e n 
pour q u ' i l l e s approuve, comme l ' e x i g e l a C o n s t i t u t i o n a u t r i c h i e n n e . Les deux 
Pactes susmentionnés sont actuellement examinés par l e Parlement a u t r i c h i e n en 
vue de l e u r r a t i f i c a t i o n . " 

BELGIQUE 

_ O r i g i n a l : Français 
24 novembre 1976. 

" l a procédure d'approbation par l e Parlement belge, de ces instruments 
i n t e r n a t i o n a u x , est actuellement en coui-s." 

FRALÎCE 

O r i g i n a l s Français 
'24 novembre 1976] 

" l e s études en vue de l'adhésion de l a France à ces Pactes sont actuellement 
en cours entre l e s a d B i i n i s t r a t i o n s françaises intéressées." 

ITALIE 

O r i g i n a l : Français 
'28 octobre 1976] 

1G Gouvernement i t a l i e n a approuvé l e p r o j e t de l o i pour l a r a t i f i c a t i o n 
et l'exécution des Pactes l e 7 septembre 1976; 

l e 24 septembre l e p r o j e t de l o i a été transmis à l'examen et à 
l'approbation du Sénat de l a République." 
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LIBERIA 

" O r i g i n a l ; A n g l a i s 
"octobre 1976̂  

" l a question de l a r a t i f i c a t i o n des Pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s 
de l'homme r e t i e n t actuellement toute l ' a t t e n t i o n du Gouvernement libérien." 

LIECHTENSTEIN 

O r i g i n a l : Français 
;51 août 1976] 

" l e Gouvernement p r i n c i e r a prévu de soumettre à l'étude l a question d'une 
adhésion éventuelle de l a Principauté aux Pactes i n t e r n a t i o n a u x ..." 

NOIJVELLS-ZEMITOE 

^ O r i g i n a l : A n g l a i s 
9 novembre 1976] 

"depuis l'entrée en vigueur des Pactes au début de cette année, l e 
Gouvernement néo-zélandais a e n t r e p r i s d'examiner de pl u s près l e s mesures q ui 
seront nécessaires pour a p p l i q u e r l e s Pactes dans l a législation néo-zélandaise. 
l-Iais, du f a i t que l e s Pactes couvrent tous l e s aspects des d r o i t s de l'homme, 
i l f a u d r a procéder à des consu.ltations très l a r g e s q u i r i s q u e n t de prendre un 
c e r t a i n temps. Aucune décision n'a encore été p r i s e quant aux mesures que l e 
Gouvernement néo-zélandais d e v r a i t prendre à ce s u j e t . " 

PAYS-BAS 

O r i g i n a l ; A n g l a i s 
"15 décembre 1976̂  

"Le p r o j e t de l o i concernant l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s et l e Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s 
c i v i l s et p o l i t i q u e s a i n s i que l e Proto c o l e f a c u l t a t i f s'y rapportant a été 
présenté à l a Beuxième Chambre du. Parlement par un message r o y a l l e 24 mai 1976, 
accompagné d'un mémoire e x p l i c a t i f détaillé. 

La d i s c u s s i o n du p r o j e t de l o i à l a Beuxième Chambre du Parlement d o i t 
a v o i r l i e u pendant l a première moitié de 1977- La Première Chambre du Parlement 
devra ensriite examiner l e p r o j e t . En conséquence, on peut prévoir que l a 
procédure d'approbation ne sera achevée que vers l a f i n de 1977'" 
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SENEGAL 

O r i g i n a l Í Français, 
'2 décembre 197б] 

" l a procédirre de r a t i f i c a t i o n par l e Sénégal des deux Pactes i n t e r n a t i o n a u x 
r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme a i n s i que du Pr o t o c o l e f a c u l t a t i f annexé au 
Pacte i n t e r n a t i o n a l , r e l a t i f агдх d r o i t s àvils et p o l i t i q u e s s u i t actuellement 
son cours, conformánent aux règles c o n s t i t u t i o n n e l l e s en vigueur, et l e s 
instruments de r a t i f i c a t i o n seront transmis [au Secrétaire général] dès achè
vement de ce t t e procédure." 

TRINITE-ET-TOBAGO 

O r i g i n a l : A n g l a i s 
"12 j u i l l e t 1976] 

"Trinité-et-Tobago envisage actuellement de r a t i f i e r l e s deux Pactes en 
question ou d'y adhérer." 

VEFEZUELA 

^ O r i g i n a l ! Espagnol 
Дег septembre 1975. 

" l a r a t i f i c a t i o n des Pactes ... f a i t actuellement l ' o b j e t de c o n s u l t a t i o n s 
très l a r g e s avant d'être soimiise à l'approbation du Congrès de l a République." 
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Annexe I I . 

LISTE DES ETATS QUI ONT SIGNE OU RATIFIE LE PACTE INTERNATIONAL 
RELATIF AUX DROITS ECONOMIQUES, SOCIAUX ET CULTURELS OU Y ONT ADHERE 

Et a t s Date de l a signature 

Algérie 10 décembx-e I968 
Allemagne, République 

fédérale d' 9 octobre 1968 17 
Argentine 19 février 1968 
A u s t r a l i e 18 décembre 1972 
A u t r i c h e 10 décembre 1973 

Barbade 5 
Belgique 10 décembre I968 
B u l g a r i e 8 octobre 1968 21 
Canada 

8 octobre 1968 
19 C h i l i 16 septembre I969 10 

Chine Ъ/ 
Chypre 9 j a n v i e r 1967 2 
Colombie 21 décembre I966 29 Costa R i c a 19 décembre I966 29 Danemark 20 mars I968 6 

Egypte 4 août 1967 
E l Salvador 21 septembre 1967 
Equateur 29 septembre I967 6 
Espagne 28 septembre I976 
Finlande 11 octobre 1967 19 Guinée 28 février I967 

19 

Guyane 22 août 1968 
Honduras 19 décembre I966 
Hongrie 25 mars 1969 17 Irak 18 février 1969 25 I r a n 4 a v r i l 1968 24 

Irlande 1er octobre 1973 
Islande 30 décembre I968 
Israël 19 décembre I966 
I t a l i e 13 j a n v i e r I967 
Jamaïque 19 décembre I966 

Date de l a r a t i f i c a t i o n 
ou de l'adhésion 

17 décembre I973 

5 j a n v i e r 1973 a/ 

a/ Adhésion. 
b/ Signature au nom de l a République de Chine l e 5 octobre I 9 6 7 . V o i r note 

e t c . ( P u b l i c a t i o n des Nations Unies, numéro de vente ; P.76.V.7), avant-propos, 
p. i i i , et p. 9 8 , note 2. 
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E t a t s 

Jordanie 
Kenya 
Liban 
Jibária 
Luxembourg 

Madagascar 
M a l i 
Malte 
Maurice 
Mongolie. 

Norvège 
Nouvelle-Zélande 
Panama 
Pays-Bas 
P h i l i p p i n e s 

Pologne 
Po r t u g a l 
République arabe libyenne 
République arabe syrienne 
République démocratique 

allemande 
République s o c i a l i s t e 

soviétique de Biélorussie 

République s o c i a l i s t e 
soviétique d'Ukraine 

République-Unie de Tanzanie 
Roumanie 
Royaume-Uni de 

Grande-Bretagne et 
d'Irlande du Nord 

Rwanda 

Sénégal 
Suède 
Surinam 
Tchécoslovaquie 
T u n i s i e 
Union des Républiques 

s o c i a l i s t e s soviétiques 

Uruguay 
Venezuela 
Yougoslavie 

Zaïre 

Date de l a .signature 

50 j u i n 1972 

18 a v r i l 1967 

2.6-.novembre 1974 . 

14 a v r i l 1970 

22 octobre I968 

5 j u i n 1968 

20 mars I968 
12 novembre 1968 
27 j u i l l e t 1976 
25 j u i n 1969 
19 décembre I966 

2 mars I967 
7 octobre 1976 

27 mars 1975 

19 mars 1968 

20 mars I 9 6 8 

27 j u i n 1968 

16 septembre I968 

6 j u i l l e t 1970 
29 septembre I 9 6 7 

7 octobre 1 9 6 8 • 
50 a v r i l 1968 

18 mars I 9 6 8 

21 février 1967 
24 j u i n 1969 

8 août 1967 

Date de l a r a t i f i c a t i o n 
ou de l'adhésion 

28 mai t975 
1er mai 1972 a/ 

5 novembre 1972 a/ 

22 septembre I97I 
16 j u i l l e t ; 1974 a/ 

12 décembre 1975 a/ 

15 septembre 1972 

7 j u i n 1974 

15 mai 1970 a/ 
21 a v r i l 1969 a/ 

8 novembre 1975 

12 novembre I975 

12 novembre 1975 
11 j u i n 1976 a/ 

9 décembre 1974 

16 a v r i l 1975 a/ 

6 décembre 197I 
28 décembre 1976 a/ 

18 mars I969 

16 octobre 1975 

1er a v r i l 1970 

2 j u i n 1971 

1er novembre 1976 a/ 

a/ Adhésion. 
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LISTE LES ETATS QUI ONT SIGNE OU RATIFIE LE PAGTE INTERNATIONAL 
RELATIF AUX DROITS CIVILS ET POLITIQUES OU Y ONT ADHERE 

E t a t s 

Algérie 
Allemagne, Répnblique 
fédérale d' 

Argent ine 
A u s t r a l i e 
A u t r i c h e 

Barbade 
Belgique 
Bulgarie 
Canada 
C h i l i 

C h i n e ^ 
Chypre 
Colombie 
Costa R i c a 
Danemark 

Egypte 
E l Salvador 
Equateur 
Espagne 
Finlande 
Guinée 

Guyane 
Honduras 
Hongrie 
Irak 
Iran 

I r l a n d e 
Islande 
Israël 
I t a l i e 
Jamaïque 

Date de la_ s i ^ j / t u r e 

10 décembre I96B 

9 octobre 1963 
19 f é A^rier 196s 
IB décembre 1972 
10 décembre 1973 

10 décembre I968 
8 octobre 1968 

16 septembre I969 

19 décembre 1966 
21 décembre I966 
19 décembre I966 
20 mars I968 

4 août 1967 
21 septembre I967 

4 a v r i l 1968 
28 septembre I976 
11 octobre 1967 
28 février I967 

22 août 1968 
19 décembre I966 
25 mars 1969 
18 février 1969 

4 a v r i l 1968 

1er octobre 1973 
30 décembre I968 
19 décembre 1966 
18 j a n v i e r 1967 
19 décembre 1966 

d_e_-J-A ..^at i f i c a t i on 
ou de l'adhésion 

17 décembre 1973 

5 j a n v i e r 197 

21 septembre 1970 
19 mai 1976 b J 
10 février 1972 

2 a v r i l 1969 
29 octobre 1969 
29 novembre I968 
б j a n v i e r 1972 

6 mars 1969 

19 août 1975 

17 j a n v i e r 1974 
25 j a n v i e r 1971 
24 j u i n 1975 

a/ Adhésion. 
b/ V o i r plus haut annexe I I , note b/ 
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E t a t s 
г— 

Jordanie 
Kenya 
Liban 
Libéria 
Luxembourg 

Madagascar 
M a l i 
Maurice 
Mongolie 
Norvège 

Date de l a signa t u r e 

30 j u i n 1972 

18 a v r i l 1967 
26 novembre 1974 

17 septembre 1969 

5 j u i n 1968 
20 mars I968 

Date de l a r a t i f i c a t i o n 
ou de l'adhésion 

28 mai 1975 
1er mai 1972 a/ 
3 novembre 1972 a/ 

21 j u i n 1971 
16 j u i l l e t 1974 
12 décembre 1975 a/ 
18 novembre 1974 
13 septembre 1972 

Nouvelle-Zélande 12 novembre I968 
Panama 27 j u i l l e t 1976 
Pays-Bas 25 j u i n 1969 
P h i l i p p i n e s 19 décembre I966 
Pologne 2 mars 1967 
P o r t u g a l 7 octobre 1976 

mai 1970 a/ République arabe libyenne 15 mai 1970 a/ 
République arabe syrienne 21 a v r i l 1969 a/ 
République démocratique 

allemande 27 mars 1975 S novembre 1973 
République s o c i a l i s t e 

soviétique de Biélorussie 19 mars 1968 12 novembre 1975 
République s o c i a l i s t e 

soviétique d'Ukraine 20 mars 1968 12 novembre 1973 

République-Unie de Tanzanie 11 j u i n 1976 a/ 
Roumanie 27 j u i n 1968 9 décembre 1974 
Royaume-Uni de 

Grande-Bretagne et 
d'Irlande du Nord 16 septembre I968 

a v r i l 1975 a/ Rwanda 16 a v r i l 1975 a/ 
Sénégal 6 j u i l l e t 1970 

Suède 29 septembre I967 6 décembre 1971 
Surinam 28 décembre I976 
Tchécoslovaquie 7 octobre 1968 
T u n i s i e 30 a v r i l 1963 18 mars 1969 
Union des Républiques 

s o c i a l i s t e s soviétiques 13 mars 1968 16 octobre 1973 
Uruguay 21 février 1967 1er a v r i l 1970 

Venezuela 24 j u i n I969 
Yougoslavie 8 août I967 2 j u i n 1971 

Zaïre 1er noveîàbre I976 a/ 

a/ Adhésion. 
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LISTE DES ETATS QUI ONT SIGNE OU RATIFIE LE PROTOCOLE FACULTATIF 
SE RAPPORTANT AU PACTE INTERNATIONAL PELATIP AUX DROITS CIVILS 

ET POLITIQUES OU Y ONT ADHEPE 

Date_de_ l a r a t i f i c a t i o n 
E t a t s Date de l a signature ou de l'adhésion 

Au t r i c h e 
Barhade 
Canada 
Chine b/ 
Chypre 
Colombie 

10 décembre 1973 

19 décembre 1966 
21 décembre I966 

5 j a n v i e r 1973 a/ 
19 mai 1976 a/ 

29 octobre 1969 

Costa R i c a 
Danemark 
E l Salvador 
Equateur 
Finlande 
Guinée 

19 décembre I966 
21 mars I968 
21 septembre I967 

4 a v r i l 1968 
11 décembre 1967 
19 mars 1975 

29 novembre 1968 
6 j a n v i e r 1972 

6 mars 1969 
19 août 1975 

Honduras 
I t a l i e 
Jamaïque 
Madagascar 
Maurice 
Norvège 

19 décembre I966 
30 a v r i l 1976 
19 décembre I966 
17 septembre 1969 

20 mars I968 

21 j u i n 1971 
12 décembre 1973 a/ 
13 septembre I972 

Panama 
Pays-Bas 
P h i l i p p i n e s 
Sénégal 
Suède 
Surinam 
Uruguay 
Venezuela 

27 j u i l l e t 1976 
25 j u i n 1969 
19 décembre I966 

6 j u i l l e t 1970 
29 septembre 1967 

21 février 1967 
15 novembre 1976 

6 décembre 1971 
28 décembre 1976 a/ 
1er a v r i l 1970 

Zaïre 1er novembre 1976 

a/ Adhésion. 
b/ V o i r plus haut, annexe I I , note b/. 
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Annexe T 

RESOLUTION 1988 (LX) DU CONSEIL ECONOMIQUE ET SOCIAL 
• EN DATE DU I I M A I 1976 

1988 ( L X ) . MESURES CONCERNANT L/l MISE EN APPLICATION DU PACTE INTERNATIONAL RELATIF 
AUX DROITS ECONOMIQUES, SOCIAUX ET CULTURELS 

Exprimant ses remerciements aux E t a t s qui sont devenus p a r t i e s au Pacte, 

Exprimant 1'espoir que d'autres E t a t s deviendront p a r t i e s au Pacte dès que 
po s s i b l e ^ a f i n que son a p p l i c a t i o n s o i t u n i v e r s e l l e . 

Notant l e s responsabilités importantes que l e Pacte confère au C o n s e i l économique 
et s o c i a l et se déclarant disposé à s ' a c q u i t t e r de ces responsabilités, . . 

Notant en p a r t i c u l i e r que l ' a s s i s t a n c e et l a coopération i n t e r n a t i o n a l e s sont 
au nombre des méthodes envisagées dans l e Pacte pour g a r a n t i r l e s d r o i t s q u i y sont 
énoncés, 

Ayant prié l e Secrétaire général d'engager, en son nom, des c o n s u l t a t i o n s avec 
l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte et l e s i n s t i t u t i o n s spécialisées intéressées, comme i l 
est prévu à l ' a r t i c l e 17 du Pacte, et ayant reçu avec g r a t i t u d e l e rapport du 
Secrétaire général y r e l a t i f b/. 

Exprimant sa g r a t i t u d e à l a Commission des d r o i t s de l'homme, aux i n s t i t u t i o n s 
spécialisées intéressées et aux autres organismes des Nations Unies q u i se sont 
montrés disposés à coopérer à l a mise en a p p l i c a t i o n du Pacte, 

1. E t a b l i t , conformément à l ' a r t i c l e 17 du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux 
d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , l e programme s u i v a n t , dans l e cadre duquel 
l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte présenteront par étapes biennales l e s rapports mentionnés 
à l ' a r t i c l e 16 dudit Pacte : 

Première étape s d r o i t s f a i s a n t l ' o b j e t des a r t i c l e s 6 à 9; 
Deuxième étape : d r o i t s f a i s a n t l ' o b j e t des a r t i c l e s 10 à 12; 

Troisième étape : d r o i t s f a i s a n t l ' o b j e t des a r t i c l e s 13 à 15; 

2. P r i e l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte, l o r s q u ' i l s prépareront l e u r s rapports 
dans l e cadre du programme établi en v e r t u du paragraphe 1 c i - d e s s u s , de prêter., 
pleinement a t t e n t i o n aux p r i n c i p e s énoncés dans l e s première et deuxième p a r t i e s 
- a r t i c l e s premier à 5 - dii Pacte; 

Le C o n s e i l économique et s o c i a l 

a/ Résolution 2200 A (Х Л) de l'Assemblée générale, en date du 16 décembre I 9 6 6 . 

h/ E/5764. 
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3 . I n v i t e l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte à présenter au Secrétaire général, 
conformément aux d i s p o s i t i o n s de l a quatrième p a r t i e du Pacte et suivant l e 
programme établi en v e r t u du paragraphe 1 c i - d e s s u s , des rapports sur l e s mesures 
q u ' i l s auront adoptées et sur l e s progrès accomplis en vue d'assurer l e respect 
des d r o i t s reconnus dans l e Pacte, et à f a i r e connaître, lorsque c e l a est nécessaire, 
l e s f a c t e u r s et les. difficultés l e s empêchant de s ' a c q u i t t e r pleinement des o b l i 
gations prévues dans l e Pacte oj\ 

4* P r i e l e Secrétaire général de trc.nsmettre copie des rapports des E t a t s 
p a r t i e s au Pacte au C o n s e i l économique et s o c i a l pour que c e l u i - c i l e s examine 
conformément aux d i s p o s i t i o n s du Pacte; 

5. P r i e l e Secrétaire général de transmettre aux i n s t i t u t i o n s spécialisées, 
conformément à l'alinéa b du paragraphe 2 de l ' a r t i c l e 1 6 du Pacte, copie des 
rappor t s , ou de toutes p a r t i e s pertinentes des ra p p o r t s , envoyés par l e s E t a t s 
p a r t i e s au Pacte qui sont également membres de ces i n s t i t u t i o n s spécialisées, pour 
autant que ces rappo r t s , ou p a r t i e s de rappo r t s , ont t r a i t à des questions r e l e v a n t 
de l a compétence desdites i n s t i t u t i o n s aux termes de l e u r s actes c o n s t i t u t i f s 
r e s p e c t i f s ; 

6. Demande aux i n s t i t u t i o n s spécialisées de présenter au C o n s e i l économique 
et s o c i a l , conformément au programme établi en v e r t u d.u paragraphe 1 ci-dessus et 
compte tenu des d i s p o s i t i o n s du paragraphe 2 de l ' a r t i c l e 1 6 du Pacte, des rapports 
r e l a t i f s aux progrès accomplis quant à l ' o b s e r v a t i o n des d i s p o s i t i o n s du Pacte q u i 
entrent dans l e cadre de l e u r s activités, a i n s i q u ' i l est prévu à l ' a r t i c l e 1 8 du 
Pacte, rapports qui pourront comprendre des données sur l e s décisions et recomman
dations adoptées par les.organes compétents de ces i n s t i t u t i o n s au s u j e t de c e t t e , 
mise en a p p l i c a t i o n d/; 

7. Décide que l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte q u i présentent des rapports au t i t r e 
du Pacte n'ont pas à présenter de rapports sur des questions s i m i l a i r e s au t i t r e 
du système de rapports établi par l a résolution 1074 G ( X X X I X ) du C o n s e i l économique 
et s o c i a l , en date du 2 8 j u i l l e t I965; 

8. P r i e l e Secrétaire général d'établir, en coopération avec l e s i n s t i t u t i o n s 
spécialisées intéressées, des d i r e c t i v e s générales pour l e s rapports que doivent 
présenter l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte et l e s i n s t i t u t i o n s spécialisées; 

9. Décide ; 

a) Qu'un groupe de t r a v a i l de se s s i o n du C o n s e i l économique et s o c i a l , dans 
l e q u e l l e s E t a t s p a r t i e s au Pacte s e r a i e n t représentés de manière appropriée et 
compte dûment tenu d'une répartition géographique équitable, sera constitué par 
l e C o n s e i l chaque f o i s que des rapports devront l u i être soumis, a f i n de l ' a i d e r 
à l e s examiner; 

çj Les rapports sur l e s d r o i t s visés dans l a première étape du programme 
devraient être présentés avant l e 1er septembre 1977 et l e s rapports concernant 
l e s étapes ultérieures tous l e s deux ans par l a s u i t e . 

d/ Les rapports sur l e s d r o i t s visés dans l a première étape du programme 
devraient être présentés avant l e 1er décembre 1977 et l e s rapports concernant 
l e s étapes ultérieures tous l e s deux ans par l a s u i t e . 
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b) Que l e s représentants des i n s t i t u t i o n s spécialisées intéressées pourront 
prendre part aux délibérations du groupe de t r a v a i l quand ce d e r n i e r étudiera des 
questions r e l e v a n t de l e u r s domaines de compétence r e s p e c t i f s ; 

10. F a i t appel aux E t a t s pour que l e s délégations q u ' i l s envoient aux sessions 
p e r t i n e n t e s du C o n s e i l économique et s o c i a l comprennent, s i p o s s i b l e , des repré
sentants versés dans l e s questions à l'étude; 

11. P r i e l e Secrétaire général de prendre toutes l e s mesures nécessaires 
pour que l e C o n s e i l économique et s o c i a l s ' a c q u i t t e effectivement des responsa
bilités qui l u i incombent au t i t r e du Pacte. 

19.25 e_séanc e_pléni ère 
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Annexe VI 

EESOLUTIOii 51/86 DE "Ь'АЗЗМФЬЗЕ GEÍÍEEALE DU 13 DECEtffiEE I 9 7 6 

5 1 / а б . E t a t du Pacte, i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, 
sociaux et c u l t u r e l s , du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f _ a u x 
d r o i t s ^vllji_eT^P£llJi^ _du_ FrotpAol.e, f a c u J - t a t i f se 
ra^pportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux_ d r o i t s c i v i l s 

et p o l i t i q u e s 

L'Assemblée générale,' 

Ayant p r i s acte du rapport du Secrétaire général sux l'état du Pacte i n t e r 
n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociaux et c u l t u r e l s , du Pacte i n t e r 
n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s et du Proto c o l e f a c u l t a t i f 
se rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s l / , 

Bappelant ses résolutions 2200 A (XXl) du 16 décembre I 9 6 6 et 327О (XXIX) 
du 10 décembre 1974 et en p a r t i c u l i e r sa c o n v i c t i o n que l'entrée ^en vigueur des 
Pañetes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de 1'homme développera sans aucun doute 
l a capacité qu'a l ' O r g a n i s a t i o n des Nations Unies de promouvoir et d'encourager 
l e respect des d r o i t s de l'homm.e et des libertés fondamentales pour tous, et 
co n t r i b u e r a a i n s i considérablement à l a coopération des E t a t s aux f i n s de l a 
réajisation des buts et de l ' a p p l i c a t i o n des p r i n c i p e s de l a Gharte des 
Nations Unies, 

Ayant à l ' e s p r i t l e s importantes responsabilités du Gonseil économique et 
s o c i a l en ce qui concerne l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s 
économiques, sociaux et c u l t u r e l s , 

Reconnaissant l e rôle important du Gomité des d r o i t s de l'homme en ce qui 
concerne l ' a p p l i c a t i o n du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et 
p o l i t i q u e s , 

Gonvaincue que l e s Pactes i n t e r n a t i o n a u x r e l a t i f s aux d r o i t s de l'homme 
con s t i t u e n t l e premier traité i n t e r n a t i o n a l général et juridiquement o b l i g a t o i r e 
dans l e domaine de:3 d r o i t s de l'homme, 

Exprimant sa reconnaissance aux E t a t s qui sont devenus p a r t i e s aux instruments 
ci-dessus, 

1. A c c u e i l l e avec une profonde s a t i s f a c t i o n 1'entrée en vigueur du Pacte 
i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, sociatix et c u l t u r e l s , du Pacte 
i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s et du Proto c o l e f a c u l t a t i f 
se rapportant au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s qui 
co n s t i t u e une étape importante des e f f o r t s i n t e r n a t i o n a u x v i s a n t à promouvoir 
l e respect et l ' o b s e r v a t i o n u n i v e r s e l s des d r o i t s de l'homme et des libertés 
fondamentales; 

1/ A/31/202. 
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2. Reconnaît q u ' i l f a u d r a i t a l l o u e r l e s ressotirces nécessaires pour 
permettre au Secrétaire général de mettre à l a d i s p o s i t i o n du Comité des d r o i t s 
de l'homme l e personnel et l e s moyens appropriés pour l'accomplissement a f f i c a c e ,, 
de l a tâche qui l u i incombe en v e r t u du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s 
c i v i l s et p o l i t i q u e s et de son Protocole f a c u l t a t i f ; 

5. Reçonnart q u ' i l fau.drait prendre des d i s p o s i t i o n s appropriées pour 
permettre au Comité d e s ' d r o i t s de l'homme de t e n i r des sessions a u s s i fréquentes 
et a u s s i longu.es que l ' e x i g e r a l'accomplissement e f f i c a c e de l a tâche qui l u i 
inqombe en v e r t u du Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aiix d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s 
et de son Protocole f a c u l t a t i f ; 

4" P a i t s i e n l ' a p p e l adressé aux Etats dans l a résolution 1988 (LX) 
du C o n s e i l économique зЪ s o c i a l , en date du 11 mai 1976, a f i n q u ' i l s envoient 
aux sessions du C o n s e i l auxquelles sont examinés l e s rapports des E t a t s p a r t i e s 
au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s économiques, socia-ux et c u l t u r e l s des 
experts compétents dans l e s domaines f a i s a n t l ' o b j e t dès rapports p e r t i n e n t s ; 

5" P r i e l e Secrétaire général de présenter à l'Assemblée générale, lorss 
de sa trente-deuxième se s s i o n , un rapport sur l'état du Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s économiques,•sociaux et c u l t u r e l s , du Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s et du Pr o t o c o l e f a c u l t a t i f se rapportant 
au Pacte i n t e r n a t i o n a l r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s ; 

6. I n v i t e à nouveau, tous l e s E t a t s à devenir p a r t i e s au Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f a-ux d r o i t s économiques, sociaux et cul-turéis et au Pacte i n t e r n a t i o n a l 
r e l a t i f aux d r o i t s c i v i l s et p o l i t i q u e s a i n s i qu'à son Protocole f a c i i l t a t i f . 

97ème séance plénière. 
13 décembre 1976 
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